
RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGE - MANSON PRECISION
338 LAPUA MAGNUM NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL

Determine Correct Headspace

MANSON PRECISION RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES The Manson
Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges enable gunsmiths and firearm
enthusiasts to verify the headspace of rimless cartridges, ensuring firearms
are safe to fire. Proper headspace is critical for reliable chambering, ignition,
and extraction of cartridges, preventing potential malfunctions or safety
hazards. These gauges are essential for chambering new barrels, performing
routine maintenance, or evaluating used firearms. Key Features: Precision
Machining: Each gauge is crafted from high-quality steel and machined to
exact SAAMI specifications, ensuring accurate and reliable measurements.
Caliber Specificity: Available in a wide range of calibers, these gauges cater to
various firearm types, providing versatility for gunsmiths working with multiple
platforms. Durable Construction: Built to withstand repeated use, the
hardened steel construction ensures longevity and consistent performance in
demanding workshop environments. Specifications: Material: Hardened steel
Dimensions: Size varies with caliber and gauge style Compliance:
Manufactured to SAAMI specifications Customer Insights: Customers value the
Manson Precision Rimless Cartridge Headspace Gauges for their precision and
reliability. The accurate machining and adherence to industry standards
provide confidence during firearm assembly and inspection processes. Users
appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is
frequently highlighted, with many noting that the gauges maintain their
accuracy even after extensive use. Incorporating the Manson Precision
Rimless Cartridge Headspace Gauges into your gunsmithing toolkit ensures
that your firearm chambers are within safe operational limits, enhancing both
safety and performance.

Attributes

Name: MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO GAUGE HEADSPACE GAUGE STEEL
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513000104
Mfr. No.: NG338L
Cartridge: 338 Lapua
Color: Steel
Height: 2''
Length: 2''
Material: Steel
Model Number: 338 Lapua Magnum NO GO
Style: No Go Gauge
Weight: 0.2 lbs
Width: 2''
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO
GAUGE Sicherheitshinweis
Einführung
Danke, dass du dich für die RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338 LAPUA
MAGNUM NO GO GAUGE entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich durch, bevor du die Lehre
verwendest, um ihre Funktionen, Sicherheitsvorkehrungen und die richtige Anwendung zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Lehre ausschließlich für ihren vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich zur
Messung des Hülsenspannungsabstands in Feuerwaffen.
Gehe vorsichtig mit der Lehre um, um Schäden oder Verletzungen zu vermeiden.
Bewahre die Lehre an einem sicheren, trockenen Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe die Lehre regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Vermeide die Verwendung der Lehre, wenn sie Anzeichen von Beschädigung aufweist oder fallen
gelassen wurde.
Halte dich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Marken mischen: Mische keine Marken von Hülsenspannungsmessgeräten. Verwende Lehren des
gleichen Herstellers für genaue Messungen.
Typen von Lehren:

GO Gauge: Gibt die minimale Kammerhöhe gemäß den Empfehlungen von SAMMI an.
NO/GO Gauge: Etwas länger als die GOLehre, um übermäßige Kammerhöhe und unsichere
Bedingungen zu identifizieren.

Toleranzstapelung: Sei dir bewusst, dass verschiedene Hersteller unterschiedliche Toleranzen haben
können. Halte dich an eine Marke innerhalb eines bestimmten Kalibers, um Variablen zu eliminieren.
Sichere Praktiken: Behandle die Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen wäre. Stelle sicher, dass die
Feuerwaffe während der Messungen in eine sichere Richtung zeigt.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du die richtige Lehre für dein FeuerwaffenKaliber hast.
Sammle die notwendigen Werkzeuge und Materialien für die sichere Handhabung der Feuerwaffe.

Verwendung der Lehre:2.

Setze die GOLehre in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Wenn die Lehre leicht passt, ist die Kammerhöhe akzeptabel.
Setze als Nächstes die NO/GOLehre in die Kammer ein.
Wenn die NO/GOLehre nicht passt, ist die Kammer sicher. Wenn sie passt, könnte die Kammerhöhe
übermäßig sein, was auf ein potenzielles Sicherheitsproblem hinweist.

Nach der Verwendung:3.



Reinige die Lehre nach der Verwendung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Lehre in ihrer Originalverpackung oder in einem Schutzhülle auf, um Beschädigungen
zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Lehren gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf die Lehre nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Überprüfe lokale RecyclingProgramme oder
Optionen zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338
LAPUA MAGNUM NO GO GAUGE wende dich bitte an den Hersteller oder deinen lokalen Händler. Stelle sicher,
dass du die Produktdetails zur Hand hast, um Unterstützung zu erhalten.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du die sichere Verwendung deiner Hülsenspannungslehre
gewährleisten und die Integrität deiner Feuerwaffe aufrechterhalten. Priorisiere immer die Sicherheit und
konsultiere Fachleute, wenn du dir über Messungen oder Verfahren unsicher bist. Danke, dass du unser Produkt
gewählt hast, und bleib sicher!



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO
GAUGE Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM
NO GO GAUGE. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please
read this guide thoroughly before using the gauge to understand its features, safety precautions, and proper
usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the gauge is used solely for its intended purpose, which is to measure headspace in firearms.
Always handle the gauge with care to avoid damage or injury.
Store the gauge in a safe, dry place away from children and unauthorized individuals.
Regularly inspect the gauge for any signs of wear or damage before use.
Avoid using the gauge if it shows signs of damage or if it has been dropped.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Mixing Brands: Do not mix brands of headspace gauges. Use gauges from the same manufacturer for
accurate readings.
Gauge Types:

GO Gauge: Indicates the minimum chamber depth as per SAMMI recommendations.
NO/GO Gauge: Slightly longer than the GO gauge to identify excessive chamber depth and unsafe
conditions.

Tolerance Stacking: Be aware that different manufacturers may have different tolerances. Stick to one
brand within a particular caliber to eliminate variables.
Safe Practices: Always treat the firearm as if it is loaded. Ensure the firearm is pointed in a safe
direction during measurements.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have the correct gauge for your firearm caliber.
Gather necessary tools and materials for safe firearm handling.

Using the Gauge:2.

Insert the GO gauge into the chamber of the firearm.
If the gauge fits easily, the chamber depth is acceptable.
Next, insert the NO/GO gauge into the chamber.
If the NO/GO gauge does not fit, the chamber is safe. If it fits, the chamber depth may be
excessive, indicating a potential safety issue.

PostUse Care:3.

Clean the gauge after use to remove any debris or residue.
Store the gauge in its original packaging or a protective case to prevent damage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable gauges in accordance with local regulations.
Do not throw the gauge in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338
LAPUA MAGNUM NO GO GAUGE, please contact the manufacturer or your local distributor. Ensure you have the
product details ready for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe use of your headspace gauge and maintain the
integrity of your firearm. Always prioritize safety and consult professionals if you are unsure about any
measurements or procedures. Thank you for choosing our product, and stay safe!



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO
Introducción
Gracias por elegir el MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO. Esta guía proporciona instrucciones esenciales de seguridad
para asegurar el uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usar el medidor
para comprender sus características, precauciones de seguridad y uso adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el medidor se use únicamente para su propósito previsto, que es medir el espacio en la
recámara de armas de fuego.
Siempre maneja el medidor con cuidado para evitar daños o lesiones.
Almacena el medidor en un lugar seguro y seco, alejado de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de desgaste o daños antes de usarlo.
Evita usar el medidor si muestra signos de daño o si se ha caído.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con armas de fuego y municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Mezcla de Marcas: No mezcles marcas de medidores de espacio en la recámara. Usa medidores del
mismo fabricante para lecturas precisas.
Tipos de Medidores:

Medidor GO: Indica la profundidad mínima de la recámara según las recomendaciones de SAMMI.
Medidor NO/GO: Ligeramente más largo que el medidor GO para identificar una profundidad
excesiva de la recámara y condiciones inseguras.

Acumulación de Tolerancias: Ten en cuenta que diferentes fabricantes pueden tener diferentes
tolerancias. Mantente dentro de una sola marca para un calibre particular para eliminar variables.
Prácticas Seguras: Siempre trata el arma de fuego como si estuviera cargada. Asegúrate de que el
arma esté apuntando en una dirección segura durante las mediciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener el medidor correcto para el calibre de tu arma de fuego.
Reúne las herramientas y materiales necesarios para el manejo seguro del arma de fuego.

Uso del Medidor:2.

Inserta el medidor GO en la recámara del arma de fuego.
Si el medidor entra fácilmente, la profundidad de la recámara es aceptable.
A continuación, inserta el medidor NO/GO en la recámara.
Si el medidor NO/GO no entra, la recámara es segura. Si entra, la profundidad de la recámara
puede ser excesiva, lo que indica un posible problema de seguridad.

Cuidado Post Uso:3.



Limpia el medidor después de usarlo para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena el medidor en su embalaje original o en un estuche protector para prevenir daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier medidor dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el medidor en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje locales o opciones
de eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el MEDIDOR DE ESPACIO EN LA RECÁMARA RIMLESS
CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO, por favor contacta al
fabricante o a tu distribuidor local. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para recibir asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar el uso seguro de tu medidor de espacio en la
recámara y mantener la integridad de tu arma de fuego. Siempre prioriza la seguridad y consulta a
profesionales si no estás seguro acerca de alguna medición o procedimiento. ¡Gracias por elegir nuestro
producto y mantente seguro!



JAUges Espace Libre MANSON PRECISION 338
LAPUA MAGNUM NO GO GAUGE Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi les JAUges Espace Libre MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO GAUGE. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce
guide attentivement avant d'utiliser le gauge pour comprendre ses caractéristiques, précautions de sécurité et
utilisation appropriée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le gauge est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour mesurer l'espace de
chambre dans les armes à feu.
Manipule toujours le gauge avec soin pour éviter les dommages ou les blessures.
Range le gauge dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecte régulièrement le gauge pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Évite d'utiliser le gauge s'il présente des signes de dommage ou s'il a été tombé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Mélanger les Marques : Ne mélange pas les marques de gauges d'espace. Utilise des gauges du même
fabricant pour des lectures précises.
Types de Gauges :

GO Gauge : Indique la profondeur de chambre minimale selon les recommandations du SAMMI.
NO/GO Gauge : Légèrement plus long que le GO gauge pour identifier une profondeur de chambre
excessive et des conditions dangereuses.

Accumulation de Tolérances : Sois conscient que différents fabricants peuvent avoir des tolérances
différentes. Reste avec une seule marque dans un calibre particulier pour éliminer les variables.
Pratiques Sûres : Traite toujours l'arme à feu comme si elle était chargée. Assuretoi que l'arme est
pointée dans une direction sûre pendant les mesures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi d'avoir le gauge correct pour le calibre de ton arme à feu.
Rassemble les outils et matériaux nécessaires pour manipuler l'arme à feu en toute sécurité.

Utilisation du Gauge :2.

Insère le GO gauge dans la chambre de l'arme à feu.
Si le gauge s'insère facilement, la profondeur de la chambre est acceptable.
Ensuite, insère le NO/GO gauge dans la chambre.
Si le NO/GO gauge ne s'insère pas, la chambre est sûre. S'il s'insère, la profondeur de la chambre
peut être excessive, indiquant un problème de sécurité potentiel.

Entretien PostUtilisation :3.

Nettoie le gauge après utilisation pour enlever tout débris ou résidu.
Range le gauge dans son emballage d'origine ou dans un étui de protection pour éviter les
dommages.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout gauge endommagé ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le gauge dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage locaux
ou les options de mise au rebut des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toutes questions ou préoccupations concernant les JAUges Espace Libre MANSON PRECISION 338 LAPUA
MAGNUM NO GO GAUGE, contacte le fabricant ou ton distributeur local. Assuretoi d'avoir les détails du produit à
portée de main pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir l'utilisation sûre de ton gauge d'espace et maintenir
l'intégrité de ton arme à feu. Priorise toujours la sécurité et consulte des professionnels si tu n'es pas sûr de
certaines mesures ou procédures. Merci d'avoir choisi notre produit, et reste en sécurité !



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO
GAUGE Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM
NO GO GAUGE. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro di questo
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il gauge per comprendere le sue
caratteristiche, precauzioni di sicurezza e modalità d'uso corrette.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il gauge venga utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto, ovvero misurare
l'headspace nelle armi da fuoco.
Maneggia sempre il gauge con cura per evitare danni o infortuni.
Conserva il gauge in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e persone non autorizzate.
Ispeziona regolarmente il gauge per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Evita di utilizzare il gauge se presenta segni di danno o se è stato lasciato cadere.
Segui tutte le leggi e normative locali riguardanti armi da fuoco e munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Mixare Marche: Non mescolare marche di gauge di headspace. Utilizza gauge dello stesso produttore
per letture accurate.
Tipi di Gauge:

GO Gauge: Indica la profondità minima della camera secondo le raccomandazioni SAMMI.
NO/GO Gauge: Leggermente più lungo del GO gauge per identificare una profondità eccessiva
della camera e condizioni non sicure.

Sovrapposizione di Tolleranze: Sii consapevole che diversi produttori possono avere tolleranze
diverse. Attieniti a una sola marca all'interno di un calibro particolare per eliminare variabili.
Pratiche Sicure: Tratta sempre l'arma da fuoco come se fosse carica. Assicurati che l'arma sia puntata
in una direzione sicura durante le misurazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere il gauge corretto per il calibro della tua arma da fuoco.
Raccogli gli strumenti e i materiali necessari per una manipolazione sicura dell'arma da fuoco.

Utilizzo del Gauge:2.

Inserisci il GO gauge nella camera dell'arma da fuoco.
Se il gauge si inserisce facilmente, la profondità della camera è accettabile.
Successivamente, inserisci il NO/GO gauge nella camera.
Se il NO/GO gauge non si inserisce, la camera è sicura. Se si inserisce, la profondità della camera
potrebbe essere eccessiva, indicando un potenziale problema di sicurezza.

Cura PostUso:3.

Pulisci il gauge dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o residui.



Conserva il gauge nella sua confezione originale o in un caso protettivo per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali gauge danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non gettare il gauge nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON
PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO GAUGE, ti preghiamo di contattare il produttore o il tuo distributore
locale. Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per ricevere assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro del tuo gauge di headspace e mantenere
l'integrità della tua arma da fuoco. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta professionisti se hai dubbi su
misurazioni o procedure. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e rimani al sicuro!



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO
GAUGE Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO
GO GAUGE. Denne guiden gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg bruk av dette produktet. Vennligst
les denne guiden grundig før du bruker måleinstrumentet for å forstå dets funksjoner, sikkerhetstiltak og riktig
bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at måleinstrumentet kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å måle hylserom i skytevåpen.
Håndter alltid måleinstrumentet med forsiktighet for å unngå skade eller personskade.
Oppbevar måleinstrumentet på et trygt, tørt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Inspiser jevnlig måleinstrumentet for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Unngå å bruke måleinstrumentet hvis det viser tegn på skade eller hvis det har blitt droppet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående skytevåpen og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Blanding av merker: Ikke bland merker av hylseromsmåleinstrumenter. Bruk måleinstrumenter fra
samme produsent for nøyaktige målinger.
Måleinstrumenttyper:

GO Gauge: Indikerer minimum hylseromdybde i henhold til SAMMIanbefalinger.
NO/GO Gauge: Litt lengre enn GOgaugen for å identifisere overdreven hylseromdybde og usikre
forhold.

Toleranseopphopning: Vær oppmerksom på at forskjellige produsenter kan ha ulike toleranser. Hold
deg til ett merke innen en bestemt kaliber for å eliminere variabler.
Sikre praksiser: Behandle alltid skytevåpenet som om det er ladd. Sørg for at skytevåpenet peker i en
trygg retning under målinger.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig måleinstrument for kaliberen til skytevåpenet ditt.
Samle nødvendige verktøy og materialer for trygg håndtering av skytevåpen.

Bruke måleinstrumentet:2.

Sett GOgaugen inn i kammeret på skytevåpenet.
Hvis gaugen passer lett, er hylseromdybden akseptabel.
Sett deretter NO/GOgaugen inn i kammeret.
Hvis NO/GOgaugen ikke passer, er kammeret trygt. Hvis den passer, kan hylseromdybden være
overdreven, noe som indikerer et potensielt sikkerhetsproblem.

Etter bruk:3.

Rengjør måleinstrumentet etter bruk for å fjerne eventuelle rusk eller rester.
Oppbevar måleinstrumentet i sin originale emballasje eller en beskyttende boks for å forhindre



skade.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller ubrukelige måleinstrumenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast måleinstrumentet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer eller
alternativer for farlig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338
LAPUA MAGNUM NO GO GAUGE, vennligst kontakt produsenten eller din lokale distributør. Sørg for å ha
produktdetaljene klare for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre trygg bruk av hylseromsmåleinstrumentet ditt og
opprettholde integriteten til skytevåpenet ditt. Prioriter alltid sikkerhet og konsulter fagfolk hvis du er usikker på
noen målinger eller prosedyrer. Takk for at du valgte vårt produkt, og vær trygg!



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO
GAUGE Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO
GO GAUGE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią
bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem
wskaźnika, aby zrozumieć jego funkcje, środki ostrożności oraz prawidłowe użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wskaźnik jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest pomiar odstępu w
broni palnej.
Zawsze obchodź się z wskaźnikiem ostrożnie, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Unikaj używania wskaźnika, jeśli wykazuje oznaki uszkodzenia lub jeśli został upuszczony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i amunicji.

Specjalne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Mieszanie marek: Nie mieszaj marek wskaźników głębokości. Używaj wskaźników od tego samego
producenta dla dokładnych odczytów.
Rodzaje wskaźników:

Wskaźnik GO: Wskazuje minimalną głębokość komory zgodnie z zaleceniami SAMMI.
Wskaźnik NO/GO: Nieco dłuższy niż wskaźnik GO, aby zidentyfikować nadmierną głębokość komory
i stan niebezpieczny.

Akumulacja tolerancji: Bądź świadomy, że różni producenci mogą mieć różne tolerancje. Trzymaj się
jednej marki w danym kalibrze, aby wyeliminować zmienne.
Bezpieczne praktyki: Zawsze traktuj broń palną tak, jakby była naładowana. Upewnij się, że broń jest
skierowana w bezpiecznym kierunku podczas pomiarów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz odpowiedni wskaźnik dla kalibru swojej broni.
Zbierz niezbędne narzędzia i materiały do bezpiecznego obchodzenia się z bronią.

Używanie wskaźnika:2.

Włóż wskaźnik GO do komory broni.
Jeśli wskaźnik wchodzi łatwo, głębokość komory jest akceptowalna.
Następnie włóż wskaźnik NO/GO do komory.
Jeśli wskaźnik NO/GO nie wchodzi, komora jest bezpieczna. Jeśli wchodzi, głębokość komory może
być nadmierna, co wskazuje na potencjalny problem bezpieczeństwa.

Pielęgnacja po użyciu:3.

Oczyść wskaźnik po użyciu, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.



Przechowuj wskaźnik w oryginalnym opakowaniu lub w etui ochronnym, aby zapobiec
uszkodzeniom.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne wskaźniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe lub
opcje utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO GAUGE, skontaktuj się z producentem lub lokalnym
dystrybutorem. Upewnij się, że masz gotowe dane produktu, aby uzyskać pomoc.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne użytkowanie swojego wskaźnika
głębokości i zachować integralność swojej broni palnej. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i skonsultuj się z
profesjonalistami, jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości co do pomiarów lub procedur. Dziękujemy za wybór
naszego produktu i życzymy bezpieczeństwa!



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO
GAUGE Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO
GAUGEN. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen mittarin käyttöä ymmärtääksesi sen ominaisuudet, turvallisuustoimenpiteet ja oikean
käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että mittaria käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on mitata patruunapesän
syvyyttä aseissa.
Käsittele mittaria aina varovasti vaurioiden tai vammojen välttämiseksi.
Säilytä mittari turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden
ulottumattomissa.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Vältä mittarin käyttöä, jos siinä on vaurioita tai jos se on pudonnut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseita ja ammuksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Merkkien sekoittaminen: Älä sekoita eri merkkien patruunapesän mittareita. Käytä mittareita samalta
valmistajalta tarkkojen lukemien saamiseksi.
Mittarityypit:

GOmittari: Ilmaisee vähimmäispatruunasyvyyden SAAMIsuositusten mukaan.
NO/GOmittari: Hieman pidempi kuin GOmittari, jotta voidaan tunnistaa liiallinen patruunapesän
syvyys ja vaaralliset olosuhteet.

Toleranssikertymä: Ole tietoinen siitä, että eri valmistajilla voi olla erilaisia toleransseja. Pysy yhdessä
merkissä tietyssä kaliiperissa muuttujien poistamiseksi.
Turvalliset käytännöt: Kohtele asetta aina kuin se olisi ladattu. Varmista, että ase on suunnattu
turvalliseen suuntaan mittausten aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on oikea mittari aseesi kaliiperille.
Kerää tarvittavat työkalut ja materiaalit turvallista asenkäsittelyä varten.

Mittarin käyttö:2.

Aseta GOmittari aseen patruunapesään.
Jos mittari mahtuu helposti, patruunapesän syvyys on hyväksyttävä.
Aseta seuraavaksi NO/GOmittari patruunapesään.
Jos NO/GOmittari ei mahdu, patruunapesä on turvallinen. Jos se mahtuu, patruunapesän syvyys voi
olla liiallinen, mikä voi viitata mahdolliseen turvallisuusongelmaan.

Käytön jälkeinen hoito:3.



Puhdista mittari käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä mittari alkuperäisessä pakkauksessaan tai suojakotelossa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat mittarit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä mittaria tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämisvaihtoehdot.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
338 LAPUA MAGNUM NO GO GAUGEN suhteen, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan. Varmista,
että sinulla on tuotteen tiedot valmiina apua varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa patruunapesän mittarisi turvallisen käytön ja säilyttää
aseesi eheyden. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja kysy ammattilaisilta, jos olet epävarma mistään
mittauksista tai menettelyistä. Kiitos, että valitsit tuotteemme, ja pysy turvallisena!



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO
GAUGE Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO
GAUGE. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder mätaren för att förstå dess funktioner, säkerhetsåtgärder
och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att mätaren används enbart för sitt avsedda syfte, vilket är att mäta kammerhuvudutrymme i
skjutvapen.
Hantera alltid mätaren med försiktighet för att undvika skador eller olyckor.
Förvara mätaren på en säker, torr plats bortom räckhåll för barn och obehöriga.
Inspektera mätaren regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Undvik att använda mätaren om den visar tecken på skada eller om den har tappats.
Följ alla lokala lagar och regler angående skjutvapen och ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Blanda inte varumärken: Blanda inte varumärken av headspace gauges. Använd mätare från samma
tillverkare för korrekta avläsningar.
Mätartyper:

GO Gauge: Indikerar det minimi kammerdjup som rekommenderas av SAMMI.
NO/GO Gauge: Något längre än GOmätaren för att identifiera överdrivet kammerdjup och osäkra
förhållanden.

Toleransstapling: Var medveten om att olika tillverkare kan ha olika toleranser. Håll dig till ett
varumärke inom en viss kaliber för att eliminera variabler.
Säkra metoder: Behandla alltid skjutvapnet som om det är laddat. Se till att skjutvapnet är riktat i en
säker riktning under mätningarna.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har rätt mätare för ditt skjutvapen kaliber.
Samla nödvändiga verktyg och material för säker hantering av skjutvapen.

Använda mätaren:2.

Sätt in GOmätaren i kammerhuvudet på skjutvapnet.
Om mätaren passar lätt, är kammerdjupet acceptabelt.
Sätt sedan in NO/GOmätaren i kammerhuvudet.
Om NO/GOmätaren inte passar, är kammerhuvudet säkert. Om den passar, kan kammerdjupet
vara överdrivet, vilket indikerar ett potentiellt säkerhetsproblem.

Efter användning:3.

Rengör mätaren efter användning för att ta bort skräp eller rester.



Förvara mätaren i sin originalförpackning eller ett skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara mätare i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte mätaren i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för
farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
338 LAPUA MAGNUM NO GO GAUGE, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala distributör. Se till att du har
produktens detaljer redo för assistans.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker användning av din headspace gauge och
upprätthålla integriteten hos ditt skjutvapen. Prioritera alltid säkerhet och konsultera professionella om du är
osäker på några mätningar eller procedurer. Tack för att du valt vår produkt, och håll dig säker!



RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES
MANSON PRECISION 338 LAPUA MAGNUM NO GO
GAUGE Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION 338 LAPUA
MAGNUM NO GO GAUGE. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné
používání tohoto produktu. Před použitím měřidla si prosím tuto příručku důkladně přečtěte, abyste porozuměli
jeho funkcím, bezpečnostním opatřením a správnému používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že měřidlo používáte pouze k jeho zamýšlenému účelu, kterým je měření hloubky komory ve
střelných zbraních.
Vždy s měřidlem zacházejte opatrně, abyste se vyhnuli poškození nebo zranění.
Ukládejte měřidlo na bezpečném, suchém místě mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte měřidlo na případné známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Vyhněte se používání měřidla, pokud vykazuje známky poškození nebo pokud bylo upuštěno.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní a munice.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Míchání značek: Nesmíte míchat značky měřidel hlavy náboje. Používejte měřidla od stejného výrobce
pro přesná měření.
Typy měřidel:

GO Gauge: Označuje minimální hloubku komory podle doporučení SAMMI.
NO/GO Gauge: O něco delší než GO měřidlo, slouží k identifikaci nadměrné hloubky komory a
nebezpečných podmínek.

Hromadění tolerancí: Mějte na paměti, že různí výrobci mohou mít různé tolerance. Držte se jedné
značky v rámci konkrétního kalibru, abyste odstranili proměnné.
Bezpečné praktiky: Vždy zacházejte se střelnou zbraní, jako by byla nabitá. Ujistěte se, že je zbraň
namířena bezpečným směrem během měření.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zajistěte, že máte správné měřidlo pro kalibr vaší zbraně.
Připravte si potřebné nástroje a materiály pro bezpečné zacházení se střelnou zbraní.

Používání měřidla:2.

Vložte GO měřidlo do komory střelné zbraně.
Pokud měřidlo snadno zapadne, hloubka komory je přijatelná.
Následně vložte NO/GO měřidlo do komory.
Pokud NO/GO měřidlo nepasuje, komora je bezpečná. Pokud pasuje, hloubka komory může být
nadměrná, což naznačuje potenciální bezpečnostní problém.

Údržba po použití:3.

Po použití vyčistěte měřidlo, abyste odstranili jakékoliv nečistoty nebo zbytky.



Uložte měřidlo v původním obalu nebo ochranném pouzdře, abyste předešli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakákoli poškozená nebo nepoužitelná měřidla v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte měřidlo do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy nebo
možnosti likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně RIMLESS CARTRIDGE HEADSPACE GAUGES MANSON PRECISION
338 LAPUA MAGNUM NO GO GAUGE, obraťte se na výrobce nebo svého místního distributora. Ujistěte se, že
máte připravené podrobnosti o produktu pro asistenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné používání vašeho měřidla hlavy náboje a
udržet integritu vaší střelné zbraně. Vždy upřednostňujte bezpečnost a konzultujte odborníky, pokud si nejste
jisti jakýmikoli měřeními nebo postupy. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt, a buďte v bezpečí!
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